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IP Key Project

IP Key项目



The IP KEY China Project – Purpose 

IP Key中国项目——宗旨

The essential purpose of the Project is to support the polical dialogue that 

exists between the EU and China on intellectual property  

IP Key中国项目以支持中欧在知识产权领域的政治对话为宗旨



The IP KEY China Project – Approach 

IP Key中国项目——方式方法

All Intellectual Property Rights 

面向所有知识产权

Comprehensive vertical approach to IP system from the preparation 

of the legislation to registration and enforcement

从立法筹划到知产注册和执法，与知识产权体系全面、纵向对接

Collaboration among EU and Chinese institutions 

中欧机构合作



The IP KEY China Project – Basic Structure IP Key中国项目——基本架构

Project Management board: contracting authority,  

Commission DGs and other specialized EU agencies

项目管委会：缔约方、欧委会各总司和其他欧盟专门机构
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The IP KEY China Project – Functioning IP Key中国项目——运行机制
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2017 – 2022: 5 years in retrospect

2017–2022：五年回顾



2017 – 2022: 5 years in retrospect – The plan! 2017 

2017–2022：五年回顾——2017年规划

60 months and 

7 M€ 

to achieve 6 

results…

60个月、700万欧元，

6大成果目标……

R.1. Improved situation in priority areas defined during the annual EU China IP 

Dialogue 成果1：为促进中欧年度知识产权对话期间确定的重点领域做出贡献

R.2. Enhanced understanding and trust through regular exchange activities   

成果2：通过定期的交流活动增进相互理解和信任

R.3. EU-China IP Working Groups supported effectively                                  

成果3：有效支持欧盟–中国知识产权工作组工作

R.4. Modernized IP administration and enforcement practices and tools         

成果4：现代化更新知识产权管理和执法工具

R.5. Awareness raised on the importance of Intellectual Property                    

成果5：提高对知识产权重要性的认识

R.6. Improved information sharing through information management system 
(IMS) and document repository                                                                         

成果6：通过信息管理系统和文档资源库加强信息共享



2017 – 2022: 5 years in retrospect – Activities by IP right

2017–2022：五年回顾——按知识产权分类

Cross IP 跨知识产权…

Enforcement 执…

Patents 专…
TM/designs 商标/外观设…

Gis 地理标…

Copyrights 著作…

PVRs 植物新品…

Visibility and others 宣传及其…

Activities per IP right in IP Key China events 

Sep 2017 – Aug 2022

IP Key中国各项活动（按知识产权分类）
2017年9月–2022年8月



2017 – 2022: 5 years in retrospect – Examples 

2017–2022：五年回顾——活动示例

Study visit on legislative reform 

立法修法专题考察2018
Exchange on the Anti-Unfair Competition Law

《反不正当竞争法》相关交流2019
Online Seminar on PVR Enforcement

植物新品种权执法线上研讨会2020
Support to the implementation of the agreement between EUIPO and 

CNIPA for the integration of trademarks’ data 

支持欧盟知识产权局与国家知识产权商标信息交换协议的实施
2021

Online Session on Specific Procedures for the Treatment of IP disputes 

知识产权专门诉讼程序线上研讨会2022



2017 – 2022: 5 years in retrospect – Quality

2017–2022：五年回顾——质量指标

89.7% - Percentage of participants that were satisfied with the events organized by the project they 

participated into (partial result based on 41 events’ satisfaction surveys)

89.7%的参会者对IP Key组织的会议表示满意（基于41场活动的满意度调查部分结果分析）

From the mid-term evaluation report: 

摘自项目中期评估报告：

“IP Key China is playing an important role in reinforcing the intellectual property dialogue 

mechanism so as to strengthen cooperation for combating counterfeiting and piracy and improving 

transparency and predictability of the entire IP system.”

“IP Key中国在加强知识产权对话机制方面发挥重要作用，促进了打击假冒盗版方面的合作，提高了知识
产权体系的整体透明度与可预测度。”



2017 – 2022: 5 years in retrospect – How

2017–2022：五年回顾——积极贡献

Thanks to a dedicated team!!!!

感谢团队的辛勤付出！！！



….as well as to all of the people and institutions 

that have collaborated. 

……感谢所有合作伙伴与合作单位。

Most of them are here today and the team takes 

the opportunity to thank them! 

许多合作方代表也出席了今天的会议，

借此机会向大家致谢！

2017 – 2022: 5 years in retrospect – How

2017–2022：五年回顾——积极贡献
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The future IP Key China

未来的IP Key中国



The future IP Key China – Basic information 未来的IP Key中国——基本信息

STARTING DATE 起始日期： 01/09/2022 2022年9月1日

DURATION 持续时间： 36 months 36个月

BUDGET 预算规模： 4.6 M€ (25% from EUIPO)

460万欧元（欧盟知识产权局出资25%）

STREAMLINED RESULTS FRAMEWORK 简化成果框架

Improved convergence of China towards EU and international standards in IPR protection and 

the development of best practices 推动中国在知识产权保护和最佳做法方面进一步接轨欧盟和国
际标准

Better transparency and more fair implementation of the IPR protection and enforcement system 

助力建设更透明、更公平的知识产权保护和执法体系

Increased political and public awareness of the importance of IPR protection, including through 

academia 通过学术合作等各类方式，提高政府和公众对知识产权保护重要性的认识



Activity cluster 1.1. Support in the application of IP relevant Laws 活动系列1.1：支持知识产权相关法律的运用
Activity cluster 1.2. Support in the implementation of  IP relevant agreements between the EU and China

活动系列1.2：支持中欧知识产权相关协议的实施
Activity cluster 1.3. Support the cooperation between CPVO and MARA 活动系列1.3：支持欧盟植物品种局和中国农业农村部的合作

Activity cluster 2.1. Support the application of international best practices to the enforcement of IP rights 

活动系列2.1：支持将国际最佳做法应用于知识产权执法实践
Activity cluster 2.2. Support the application of international best practices to the judicial system for IP disputes

活动系列2.2：支持将国际最佳做法应用于处理知识产权纠纷的司法体系
Activity cluster 2.3. Monitor the impact of China’s IP policy at domestic and international level. 活动系列2.3：追踪中国知识产权政策的国内外影响
Activity cluster 2.4. Support the EU-China IP and Custom Working Group. 活动系列2.4：支持中欧知识产权和海关工作组工作

Activity cluster 3.1. Raise the Awareness of the Chinese Population on Intellectual Property 活动系列3.1：增强中国公众知识产权保护意识
Activity cluster 3.2. Participation to IP relevant trade fairs and events 活动系列3.2：参与知识产权相关展销会和活动
Activity cluster 3.3. Support to EU-China Academic Cooperation on IP 活动系列3.3：支持中欧学术界知识产权相关课题合作
Activity cluster 3.4. Awareness raising for EU businesses in China 活动系列3.4：增强在华欧洲企业的知识产权保护意识

R.3. Increased political and public awareness of the importance of IPR protection

目标成果3：提高政府和公众对知识产权保护重要性的认识

R.2. Better transparency and more fair implementation of the IPR protection and enforcement system 

目标成果2：助力建设更透明、更公平的知识产权保护和执法体系

R.1. Improved convergence of China towards EU and international standards in IPR protection and the 

development of best practices 目标成果1：推动中国在知识产权保护和最佳做法方面进一步接轨欧盟和国际标准

The future IP Key China – Basic information 未来的IP Key中国——基本信息



The future IP Key China – Lessons Learned 未来的IP Key中国——经验总结

1. Strengthening partnerships 加强合作

More and more strategic engagement of businesses operating in China as well as their 
and industry associations 

加强在华企业及行业协会的战略性参与

Awareness raising of existing and upcoming challenges related to doing businesses in 

China, and 增强对在华营商当前和未来挑战的认识

Greater involvement of sectoral European (and member states’) Institutions in peer-to-
peer exchanges with their Chinese counterparts on topics of mutual interest

促进欧洲（及成员国）机构进一步与中国对口机构就共同关心的话题开展点对点沟通



2. Concentrate resources 集中资源

…on a smaller number of 

activities 聚焦更少数量的活动
…ensuring increased 
follow up in order to 

build incremental impact

……加大跟进力度，推

动影响力递增

The future IP Key China – Lessons Learned 未来的IP Key中国——经验总结



The future IP Key China – Adapting to the changing environment…

未来的IP Key中国——适应环境变化……

…less focus on legislation and increasing focus on enforcement ……减少对立法的关注，增加对
执法的关注

It continues to be a priority of the political dialogue 知识产

权课题依然是政治对话的重点事项

Most legislative and institutional reforms have already 

been passed...  立法和体制改革大多业已完成……

IP crime evolves… 侵犯知识产权犯罪不断演变……



THANK YOU

感谢聆听

@IPKey_EU


